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ОДИН



«ЭТО ДОЛЖНО
БЫЛО ДОСТАТЬСЯ

МНЕ, ПАРКЕР».

«СУПЕРСИЛЫ... ТАЙНАЯ ЛИЧНОСТЬ...
ПРЕКРАСНАЯ ДЕВУШКА... ЖИЗНЬ,

ПОЛНАЯ ПРИКЛЮЧЕНИЙ...»

«ВСЁ ЭТО
ДОЛЖНО БЫЛО
СТАТЬ МОИМ».

ПРОШУ
ПРОЩЕНИЯ?

ЧТО-ТО НЕ ТАК
С ЕДОЙ?

ОТКУДА МНЕ
ЗНАТЬ?

А ВЫ ЕЁ
НЕ ЕДИТЕ?

Я СИЖУ
И СМОТРЮ В ОКНО.
РАЗ УЖ Я ЗАКАЗАЛ
И ЗАПЛАТИЛ ЗА ЕДУ,
ТО ИМЕЮ ПОЛНОЕ

ПРАВО.

ИДИ К КОМУ-
НИБУДЬ ДРУГОМУ
ДОКАПЫВАЙСЯ,

ДУРА.

«НО ТЫ ПОЛУЧИЛ
ДАР...»

«А Я — ДЫРКУ
ОТ БУБЛИКА».

«ЭТО ДОЛЖНО
БЫЛО ДОСТАТЬСЯ
МНЕ, ПАРКЕР...»

«ЭТО ДОЛЖНО
БЫЛО ДОСТАТЬСЯ
МНЕ, ПАРКЕР...»



Гарт Эннис  Автор сценария
Джон МAKКри  художник
Джеймс Ходжкинс  тушь
Стив Буччеллато  цвет

С т э н  Л и
ПРЕДСТАВЛЯЕТ:



Я ЧТО-ТО

НЕ ТО СКА-

ЗАЛ?



ЭТО ОШИБКА,
НОСОРОГ...

НЕ СТОИЛО ТЕБЕ
МЕШАТЬ МОЕМУ ОГРАБ-

ЛЕНИЮ, ЖУЧАРА! ТЫ МНЕ
ВЫХОДНЫЕ В ВЕГАСЕ

ИСПОРТИЛ!

НЕТ, ДРАТЬСЯ СО МНОЙ
БЫЛО ОШИБКОЙ. КАК

И ВСЕ ПРОШЛЫЕ
РАЗЫ.

РАЗВЕ ТЫ
НЕ ЗАМЕЧАЕШЬ, ЧТО
ВЕЧНО ОГРЕБАЕШЬ?

ВЕЧНО ПРОИГРЫ-
ВАЕШЬ?

ВСЁ БЫВАЕТ
В ПЕРВЫЙ РАЗ,
НАСЕКОМОЕ!

АХ, НО
ТЫ КОЕ-ЧТО

ЗАБЫЛ...

ТО, ЧТО ТЫ
НЕИМОВЕРНО

ТУП...

ЧТО?!

ДА!
ТВОЯ!

ТЕБЕ

ХАНА!



«ТЫ ЗАНОСЧИВЫЙ МЕЛКИЙ
ЧЕРВЯК, ПАРКЕР».

«ТАКОЙ САМОУВЕРЕННЫЙ,
ТАКОЙ САМОВЛЮБЛЁННЫЙ».

«ПОБЕДИЛ ОЧЕРЕДНОГО
КРЕТИНА И СЧИТАЕШЬ СЕБЯ

ДАРОМ БОЖЬИМ».

ЭМ,
ПРИВЕ-ЕТ...

ГДЕ ТЫ,
МРАЗЬ?! А НУ, ВЫХОДИ!
Я ИЗ ТЕБЯ ОТБИВНУЮ

СДЕЛАЮ!

Х!ХХГРРAAAAРРР Х!ХХГРРAAAAРРР



ТЫ
НЕ ТОРОПИСЬ,

НОСОРОГ. СНАЧАЛА
ДУМАЙ, ПОТОМ

ДЕЛАЙ.

ОЙ,
СМОТРИТЕ!

ОН ПЫТАЕТСЯ
ДУМАТЬ!

ПРЯМО
РАЗУМ ГЕНИЯ
В ОГРОМНОМ

ТЕЛЕ.

А-А?! 

МЕРЗКИЙ
БОЛТЛИВЫЙ

ГАДЁНЫШ!..

РАЗУМЕЕТСЯ!

!AAAAAAРРРР !AAAAAAРРРР



ТЫ НИЧЕГО
НЕ ЗАБЫЛ,
НОСОРОГ?

О ЧЁМ
ТЫ?

ЧТО
ТЫ ЗАБЫЛ

В ПРОШЛЫЙ
РАЗ, А?

ДАВАЙ,
ТЫ ЖЕ ЗНАЕШЬ!
Я СКАЗАЛ, ЧТО

ТЫ...

ЧТО ТЫ
НЕИМОВЕРНО...

ДАВАЙ...

НЕИМОВЕРНО...
ЧТО?

ЗАБЫЛ...
ЭМ...

НУ ВСЁ...

ТАК!



НУ ЧТО,
НА ТОМ ЖЕ

МЕСТЕ ЧЕРЕЗ
НЕДЕЛЬКУ?

«Я СМОТРЮ НА ТЕБЯ И НЕ-
НАВИЖУ, И ПРОКЛИНАЮ ТЕБЯ,
ПАРКЕР. ПОТОМУ ЧТО НА ТВОЁМ

МЕСТЕ ДОЛЖЕН БЫТЬ Я».

АХ ТЫ
МЕЛКИЙ...

«УМНО,
ПАРКЕР».

«ТЕПЕРЬ
ОСТАЛОСЬ ЛИШЬ

ПО-ГЕРОЙСКИ
ВСТАТЬ РЯДОМ».

«ЧТО ТЫ И ДЕЛАЕШЬ, РАЗУ-
МЕЕТСЯ».

«ТЫ ГОВОРИШЬ С КОПАМИ,
ОСТАВЛЯЕШЬ АВТОГРАФЫ,
И О, КАК ЖЕ ПОВЕЗЛО ЭТИМ

СМЕРТНЫМ. ОНИ ХОДЯТ С ТО-
БОЙ ПО ОДНОЙ ЗЕМЛЕ...»

«ТЫ ЖДЁШЬ ПРИЕЗДА
ВЛАСТЕЙ, КОТОРЫЕ

ВЫТАЩАТ ЭТОГО ОЛУХА
ИЗ-ПОД ГРУЗОВИКА...»

О-О-ОЙ...

О ЧЁМ ТЫ?..



«ТЫ ПРОЖИ-
ВАЕШЬ МОЮ

ЖИЗНЬ».

«ПЛЕТЁШЬ
МОЮ ПАУТИНУ».

«УЧАСТВУЕШЬ В МОИХ
ПРИКЛЮЧЕНИЯХ, СРА-
ЖАЕШЬСЯ С МОИМИ

ЗЛОДЕЯМИ, СПАСАЕШЬ
МОЙ МИР, КУПАЕШЬСЯ

В ЛУЧАХ МОЕЙ СЛАВЫ».

«И ПОМЯНИ
МОЁ СЛОВО,
ПАРКЕР».

«Я ПОЛУЧУ ТО, ЧТО
ПО ПРАВУ МОЁ».



ПИТЕР... ТЁТЯ МЭЙ,
ТОРТ ПРОСТО

СУПЕР...

ПИТЕР,
ТЫ ПОСТИРАЛ
МОИ ВЕЩИ СО

СВОИМИ?

ДА, Я ВИДЕЛ,
ЧТО ТЫ ОСТАВИЛА
ИХ В КОРЗИНЕ...

СЛУШАЙ,
ПРОСТИ, ПОЖА-

ЛУЙСТА...

ТЫ ЧТО,
НЕ ЗНАЕШЬ, ЧТО

БЕЛОЕ И ЦВЕТНОЕ
СТИРАЕТСЯ ОТДЕЛЬНО,

ПИТЕР? С ЧЕМ ТЫ
ИХ ВООБЩЕ
СТИРАЛ?

С... С... СО СВОЕЙ
ГАВАЙСКОЙ РУБАШКОЙ,

ЭМ, ЦВЕТАСТОЙ
ТАКОЙ, ЭМ... 

НУ ИЗВИНИ.
ОБЕЩАЮ, ЗАВТРА

УТРОМ КУПЛЮ
ТЕБЕ НОВУЮ

БЛУЗКУ...

НЕ В БЛУЗКЕ ДЕЛО.
ЗА СКАТЕРТЬ ОБИДНО.
НАМ С ТВОИМ ДЯДЕЙ
БЕНОМ ЕЁ ПОДАРИЛИ

НА СВАДЬБУ.

...О НЕТ...



ЭТО ИРЛАНДСКИЙ
ЛЁН. ДРУГОЙ ТАКОЙ

В НЬЮ-ЙОРКЕ НЕ
НАЙДЁШЬ...

ТЁТЯ МЭЙ...
О, ТЁТЯ МЭЙ, Я ТАКОЙ

ДУРАК...

ЛАДНО УЖ.

НЕЧЕГО
ГОРЕВАТЬ

О ПРОЛИТОМ
МОЛОКЕ.

ТЫ НАЕЛСЯ? МОЖЕТ,
МНЕ ЕЩЁ ЧТО-НИБУДЬ

ПРИГОТОВИТЬ? 

ВСЁ В ПОРЯДКЕ,
ТЁТЯ МЭЙ. ЛУЧШЕ НЕ
БЫВАЕТ. ПРОШУ, ИДИ,
ПРИСЯДЬ, ОТДОХНИ

НЕМНОГО.

СКАЙ. ДА, МЫ
ИДЁМ НА МОДНУЮ

ПРЕМИЮ.

О-О-ОЙ,
КАК ГЛАМУРНО.
А ТАНЦЫ ТАМ

БУДУТ?

НЕТ.

ТАМ БУДУТ...
ПОДРУГИ...

СКАЙ...

ТВОЙ
ДЯДЯ БЕН ОБОЖАЛ

ТАНЦЕВАТЬ.

Я СОБИРА-
ЛАСЬ ИСПЕЧЬ

ПИРОГ...
НЕТ,

ПРАВДА, ТЁТЯ
МЭЙ. ПРАВДА
НЕ СТОИТ...

СКАЖИ,
ЕСЛИ ПЕРЕ-
ДУМАЕШЬ.

ТЫ СЕГОДНЯ
ВСТРЕЧАЕШЬСЯ
С ТОЙ МИЛОЙ

ДЕВУШКОЙ? МО-
ДЕЛЬЮ, ЭМ...



ОН БЫЛ
ОЧЕНЬ
ХОРОШ.

ТАКОЙ
ШУСТРЫЙ.

ТАКОЙ
КРАСИВЫЙ.

Я ПОМНЮ, КАК
ОН ВЕРНУЛСЯ
С ВОЙНЫ...

В ЕВРОПЕ ВОЙНА ЗАКОНЧИЛАСЬ
В МАЕ 1945-ГО, НО ЯПОНЦЫ ДЕРЖА-

ЛИСЬ ЕЩЁ ПАРУ МЕСЯЦЕВ. ВСЕ МУЖЬЯ
И КАВАЛЕРЫ МОИХ ПОДРУГ ВЕРНУЛИСЬ
ДОМОЙ, А БЕН ЕЩЁ БЫЛ НА АВИАНОСЦЕ

В ТИХОМ ОКЕАНЕ. И КАЗАЛОСЬ, ЧТО
ТАНЦЕВАЛ ВЕСЬ НЬЮ-ЙОРК,

КРОМЕ МЕНЯ...

А Я ЖДАЛА,
ЖДАЛА,

ЖДАЛА...

И ТУТ В ДВЕРЬ
ПОСТУЧАЛИ.

Я ОТКРЫЛА ЕЁ,
А ТАМ ОН.

ВЕРНУЛСЯ
С ВОЙНЫ.

И ПЕРВОЕ,
ЧТО МЫ СДЕ-

ЛАЛИ – ПОШЛИ
ТАНЦЕВАТЬ.

ПОКАЖИ.



ВОТ ТАК... ТЫ
ВЕДЁШЬ...

ТАК? ДА,
ВОТ ТАК. ТЫ

УМНИЦА.

*

ОТКУДА
ТЫ ЗНАЕШЬ
СЛОВА?..

СКОЛЬКО
Я СЕБЯ ПОМНЮ,
ТЫ ПОСТОЯННО
ЕЁ НАПЕВАЛА,

ТЁТЯ МЭЙ.

* JERSEY BOUNCE — ПЕСНЯ НАЧАЛА 40-Х ГОДОВ,
ЗАПИСАННАЯ БЕННИ ГУДМЕНОМ, ТАКЖЕ ИЗВЕСТНАЯ
В ИСПОЛНЕНИИ ЭЛЛЫ ФИЦДЖЕРАЛЬД. — ПРИМ. РЕД.


